
 หน้า   ๑๓ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนพิเศษ   ๒๖๗   ง ราชกิจจานุเบกษา ๒๑   พฤศจิกายน   ๒๕๕๙ 
 

 

ประกาศคณะกรรมการมาตรฐานสินค้าเกษตร 
เร่ือง  กําหนดหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขการขอต่ออายุใบอนุญาต  การขอใบแทนใบอนุญาต 
และการย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ในใบอนุญาตของผู้ผลิต  ผู้ส่งออก  หรือผู้นําเข้าสินค้าเกษตร 

ที่มีกฎกระทรวงกําหนดให้เป็นมาตรฐานบังคับ 
 

 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๗  (๖)  และมาตรา  ๒๒  วรรคสอง  มาตรา  ๒๔  วรรคสอง   
และมาตรา  ๒๕  วรรคสอง  แห่งพระราชบัญญัติมาตรฐานสินค้าเกษตร  พ.ศ.  ๒๕๕๑  คณะกรรมการ
มาตรฐานสินค้าเกษตรเห็นสมควรประกาศกําหนดหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขการขอต่ออายุใบอนุญาต  
การขอใบแทนใบอนุญาต  และการย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ในใบอนุญาตของผู้ผลิต  ผู้ส่งออก  หรือผู้นําเข้า
สินค้าเกษตรที่มีกฎกระทรวงกําหนดให้เป็นมาตรฐานบังคับไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ให้ยกเลิกประกาศคณะกรรมการมาตรฐานสินค้าเกษตร  เร่ือง  กําหนดหลักเกณฑ์  วิธีการ  
และเง่ือนไขการขอต่ออายุใบอนุญาต  การขอใบแทนใบอนุญาต  และการย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ 
ในใบอนุญาตของผู้ผลิต  ผู้ส่งออก  หรือผู้นําเข้าสินค้าเกษตรที่มีกฎกระทรวงกําหนดให้เป็นมาตรฐานบังคับ  
ลงวันที่  ๒๔  พฤศจิกายน  ๒๕๕๒ 

ข้อ ๒ ผู้รับใบอนุญาตผู้ใดประสงค์จะขอ 
(๑) ต่ออายุใบอนุญาต  ให้ย่ืนคําขอตามแบบ  มกษ.  ๙  ท้ายประกาศนี้  พร้อมด้วยเอกสารหลักฐาน

ที่ระบุไว้ในแบบดังกล่าว  ก่อนที่ใบอนุญาตน้ันสิ้นอายุไม่น้อยกว่า  ๔๕  วัน 
(๒) ใบแทนใบอนุญาต  ให้ย่ืนคําขอตามแบบ  มกษ.  ๑๐  ท้ายประกาศนี้  พร้อมด้วยเอกสารหลักฐาน

ที่ระบุไว้ในแบบดังกล่าว 
(๓) ย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ในใบอนุญาต  ให้ย่ืนคําขอตามแบบ  มกษ.  ๑๑  ท้ายประกาศนี้  

พร้อมด้วยเอกสารหลักฐานที่ระบุไว้ในแบบดังกล่าว 
ข้อ ๓ การย่ืนคําขอตามข้อ  ๒  ให้ย่ืน  ณ  สํานักงานมาตรฐานสินค้าเกษตรและอาหารแห่งชาติ  

หรือสถานที่อื่นที่สํานักงานมาตรฐานสินค้าเกษตรและอาหารแห่งชาติกําหนด 
ข้อ ๔ การอนุญาตให้ต่ออายุใบอนุญาต  ให้สํานักงานมาตรฐานสินค้าเกษตรและอาหารแห่งชาติ

ออกใบอนุญาตตามแบบใบอนุญาตเดิมให้ใหม่ 
ข้อ ๕ การออกใบแทนใบอนุญาต  ให้ใช้ตามแบบใบอนุญาตเดิม  แต่ให้มีข้อความว่า  “ใบแทน”  

โดยผู้มีอํานาจออกใบอนุญาตลงชื่อพร้อมทั้งลงวันเดือนปีที่ออกใบแทนกํากับไว้ด้วย 
ข้อ ๖ การอนุญาตให้ย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ในใบอนุญาต  ให้สํานักงานมาตรฐาน 

สินค้าเกษตรและอาหารแห่งชาติบันทึกแก้ไขการย้ายสถานที่ทําการลงในใบอนุญาตน้ัน 
ข้อ ๗ ใบแทนใบอนุญาต  และใบอนุญาตให้ย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ในใบอนุญาตท่ีออกให้แก่

ผู้ขอรับใบอนุญาตก่อนวันที่ประกาศนี้ใช้บังคับ  ให้ยังคงใช้บังคับต่อไปจนกว่าจะสิ้นอายุ 



 หน้า   ๑๔ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนพิเศษ   ๒๖๗   ง ราชกิจจานุเบกษา ๒๑   พฤศจิกายน   ๒๕๕๙ 
 

 

ข้อ ๘ บรรดาคําขอรับใบแทนใบอนุญาต  คําขอย้ายสถานที่ทําการที่ระบุไว้ในใบอนุญาต   
ที่ได้ย่ืนไว้ก่อนประกาศนี้ใช้บังคับและยังอยู่ในระหว่างการพิจารณา  ให้ถือว่าคําขอน้ันเป็นคําขอตามประกาศนี้
แล้วแต่กรณีโดยอนุโลม 

 
ประกาศ  ณ  วันที่  ๑๙  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๕๙ 

พลเอก  ฉัตรชัย  สาริกัลยะ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 
ประธานกรรมการมาตรฐานสินค้าเกษตร 



 คําขอต่ออายุใบอนุญาต 
 เป็นผูผ้ลิต ผู้สง่ออก หรือผู้นาํเขา้สนิคา้เกษตร 
 ตามพระราชบญัญัติมาตรฐานสินคา้เกษตร พ.ศ. ๒๕๕๑ 
 และท่ีแก้ไขเพิม่เติม 
 Application for Extension of License to be a Producer, Exporter or 
 Importer of Agricultural Product 
  under the Agricultural Standards Act B.E. 2551 (2008) and Its Amendment 
 
เรียน เลขาธิการสาํนักงานมาตรฐานสนิคา้เกษตรและอาหารแห่งชาติ 
To Secretary General of the National Bureau of Agricultural Commodity and Food Standards 
๑. ข้าพเจ้า  อายุ สัญชาติ 
 I (Name of Applicant)  Age Nationality 
หมายเลขประจําตัวประชาชน/ประจําตัวผู้เสียภาษี              
Identification Card No./Taxpayer No. 
ที่อยู่/สํานักงานเลขที ่ ตรอก/ซอย  ถนน 
Address/Office No. Lane   Road 
หมู่ที ่ ตําบล/แขวง  อําเภอ/เขต 
Village Sub-district  District 
จังหวัด รหัสไปรษณีย์   
Province Postal Code 
โทรศัพท ์ โทรสาร   Email 
Telephone Facsimile 
เป็นผู้ถือใบอนุญาตเลขที ่  
Currently holding license no.
๒. มีความประสงค์จะขอต่ออายุใบอนุญาต 
 Intend to apply for extension of license to 
  เป็นผู้ผลิต  เป็นผู้ส่งออก  เป็นผู้นําเข้า 
   Be a Producer  Be an Exporter  Be an Importer 
ช่ือสินค้าเกษตร     
Name of Agricultural Product 
ตามมาตรฐานบังคับเรื่อง     
To be complied with Mandatory Thai Agricultural Standard-TAS, entitled 
พร้อมกับคําขอนี้ได้ส่งหลกัฐานต่าง ๆ มาเพ่ือประกอบการพิจารณาดังต่อไปน้ี 
Enclosed herewith, all required and relevant evidences are submitted for consideration as follows: 
  สําเนาใบอนุญาตฉบับปัจจุบัน 
  Certified true copy of current license
 หมายเหตุ เมื่อได้รับใบอนุญาตฉบับใหม่ ต้องส่งต้นฉบับที่หมดอายุคืนสํานักงานตามเวลาที่กําหนด 
 Note Upon receiving the new license, the expiry one shall be returned to ACFS within prescribed period.
  สําเนาใบรับรองมาตรฐาน (ของผู้ประกอบการทุกรายที่เก่ียวขอ้ง) 
  Certified true copy of certificate(s) (all concerned parties) 
  สําเนาบัตรประจําตัวประชาชน (กรณีบุคคลธรรมดา) 
  Certified true copy of  Identification Card (Applicant as Natural person) 
 

แบบ มกษ. ๙ 
TAS Form 9 

สําหรับเจ้าหน้าท่ี 
Official use only 

เลขท่ีรับ  
Record No. 
วันท่ี  
Date 
ผู้รับคําขอ  
Officer in charge 



2 
 

  สําเนาหนังสือรับรองการจดทะเบียนนิติบุคคลและผู้มีอํานาจลงนามแทนนิติบุคคลที่ออกไม่เกินหกเดือน 
  (กรณีนิติบุคคลเป็นผู้ย่ืนคําขอ) 
  Certified true copy of Legal Entity Registration and Authorized Signature for Legal Entity issued not more than 
  six months (Applicant as Legal Entity) 
  สําเนาบัตรประจําตัวประชาชนของผู้มีอํานาจลงนามแทนนิติบุคคล 
  Certified true copy of Identification Card of Authorized Signature for Legal Entity 
  หนังสือมอบอํานาจผู้แทนยื่นคําขอพร้อมสําเนาบัตรประชาชน 
  Authorized Letter and Certified true copy of Identification Card of Representative of Applicant 
  เอกสารหลักฐานอ่ืนๆ (ถ้ามีระบุ) 
  Other Relevant Evidences (if any, specified)
ข้าพเจ้าขอรับรองว่าข้อมูลดังกล่าวรวมท้ังเอกสารหลักฐานที่ส่งมาพร้อมน้ีเป็นจริง ถูกต้องและครบถ้วน และจะปฏิบัติ
ตามหลักเกณฑ์ วิธีการและเง่ือนไขที่กฎหมายกําหนด 
I hereby certify that all information and evidences given in this application are true, correct and complete and 
agree to abide by the rules and procedures stipulated by the Act. 

    ลงช่ือ ผู้ย่ืนคําขอ/ผู้แทน 
     (  ) 
    Signature of Applicant/Representative 
    วันที่   
    Date
หมายเหตุ ใหก้รอกข้อมูลในชอ่งว่างและกาเครือ่งหมาย หรือ  ในกล่อง  หน้าข้อความที่จําเป็นและ/หรือเกี่ยวข้อง 
Note        Fill out the form and apply this symbol or  in appropriate box  as required and/or relevant
 



 คําขอใบแทนใบอนุญาต 
 เป็นผูผ้ลิต ผู้สง่ออก หรือผู้นาํเขา้สนิคา้เกษตร 
 ตามพระราชบญัญัติมาตรฐานสินคา้เกษตร พ.ศ. ๒๕๕๑ 
 และท่ีแก้ไขเพิม่เติม 
Application for Issuance of Duplicate License to be a Producer, Exporter or 
 Importer of Agricultural Product under the Agricultural Standards Act  
  B.E. 2551 (2008) and Its Amendment 
 
เรียน เลขาธิการสาํนักงานมาตรฐานสนิคา้เกษตรและอาหารแห่งชาติ 
To Secretary General of the National Bureau of Agricultural Commodity and Food Standards 
๑. ข้าพเจ้า  อายุ สัญชาติ 
 I (Name of Applicant)  Age Nationality 
หมายเลขประจําตัวประชาชน/ประจําตัวผู้เสียภาษี              
Identification card No./Taxpayer No. 
ที่อยู่/สํานักงานเลขที ่ ตรอก/ซอย  ถนน 
Address/Office No. Lane   Road 
หมู่ที ่ ตําบล/แขวง  อําเภอ/เขต 
Village Sub-district  District 
จังหวัด รหัสไปรษณีย์   
Province Postal Code 
โทรศัพท ์ โทรสาร   Email 
Telephone Facsimile 
เป็นผู้ถือใบอนุญาตเลขที ่  
Currently holding license no.
๒. มีความประสงค์จะขอใบแทนใบอนุญาต 
 Intend to apply for issuance of duplicate license to 
  เป็นผู้ผลิต  เป็นผู้ส่งออก  เป็นผู้นําเข้า 
   Be a Producer  Be an Exporter  Be an Importer 
ช่ือสินค้าเกษตร     
Name of Agricultural Product 
ตามมาตรฐานบังคับเรื่อง     
To be complied with Mandatory Thai Agricultural Standard-TAS, entitled 
เหตุผลที่ขอใบแทน     
Reason for this application 
พร้อมกับคําขอนี้ได้ส่งหลกัฐานต่าง ๆ มาเพ่ือประกอบการพิจารณาดังต่อไปน้ี 
Enclosed herewith, all required and relevant evidences are submitted for consideration as follows: 
  สําเนาใบอนุญาตฉบับปัจจุบัน 
  Certified true copy of current license 
 
 หมายเหตุ เมื่อได้รับใบอนุญาตฉบับแทน ต้องส่งต้นฉบับที่ยกเลิกคืนสํานักงานตามเวลาที่กําหนด (กรณีไม่สูญหาย) 
 Note Upon receiving the duplicate license, the void one shall be returned to ACFS within prescribed 
  period (if not lost). 
  สําเนาบัตรประจําตัวประชาชน (กรณีบุคคลธรรมดา) 
  Certified true copy of  Identification Card (Applicant as Natural person)

แบบ มกษ. ๑๐ 
TAS Form 10 

สําหรับเจ้าหน้าท่ี 
Official use only 

เลขท่ีรับ  
Record No. 
วันท่ี  
Date 
ผู้รับคําขอ  
Officer in charge 
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  สําเนาหนังสือรับรองการจดทะเบียนนิติบุคคลและผู้มีอํานาจลงนามแทนนิติบุคคลที่ออกไม่เกินหกเดือน 
  (กรณีนิติบุคคลเป็นผู้ย่ืนคําขอ) 
  Certified true copy of Legal Entity Registration and Authorized Signature for Legal Entity issued not more than 
  six months (Applicant as Legal Entity) 
  สําเนาบัตรประจําตัวประชาชนของผู้มีอํานาจลงนามแทนนิติบุคคล 
  Certified true copy of Identification Card of Authorized Signature for Legal Entity 
  หนังสือมอบอํานาจผู้แทนยื่นคําขอพร้อมสําเนาบัตรประชาชน 
  Authorized Letter and Certified true copy of Identification Card of Representative of Applicant 
  เอกสารหลักฐานอ่ืนๆ (เช่น ใบแจ้งความ)   
  Other Relevant Evidences (e.g. police notice)
ข้าพเจ้าขอรับรองว่าข้อมูลดังกล่าวรวมท้ังเอกสารหลักฐานที่ส่งมาพร้อมน้ีเป็นจริง ถูกต้องและครบถ้วน และจะปฏิบัติ
ตามหลักเกณฑ์ วิธีการและเง่ือนไขที่กฎหมายกําหนด 
I hereby certify that all information and evidences given in this application are true, correct and complete and 
agree to abide by the rules and procedures stipulated by the Act. 

    ลงช่ือ ผู้ย่ืนคําขอ/ผู้แทน 
     (  ) 
    Signature of Applicant/Representative 
    วันที่   
    Date
หมายเหตุ ใหก้รอกข้อมูลในชอ่งว่างและกาเครือ่งหมาย หรือ  ในกล่อง  หน้าข้อความที่จําเป็นและ/หรือเกี่ยวข้อง 
Note        Fill out the form and apply this symbol or  in appropriate box  as required and/or relevant
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 คําขอยา้ยสถานท่ีทําการ 
 ตามพระราชบญัญัติมาตรฐานสินคา้เกษตร พ.ศ. ๒๕๕๑ 
  และท่ีแก้ไขเพิม่เติม 
 Application for Transfer of Workplace under the Agricultural 
  Standards Act B.E. 2551 (2008) and Its Amendment 
 
 
เรียน เลขาธิการสาํนักงานมาตรฐานสนิคา้เกษตรและอาหารแห่งชาติ 
To Secretary General of the National Bureau of Agricultural Commodity and Food Standards 
๑. ข้าพเจ้า  อายุ สัญชาติ 
 I (Name of Applicant)  Age Nationality 
หมายเลขประจําตัวประชาชน/ประจําตัวผู้เสียภาษี              
Identification card No./Taxpayer No. 
ที่อยู่/สํานักงานเลขที ่ ตรอก/ซอย  ถนน 
Address/Office No. Lane   Road 
หมู่ที ่ ตําบล/แขวง  อําเภอ/เขต 
Village Sub-district  District 
จังหวัด รหัสไปรษณีย์   
Province Postal Code 
โทรศัพท ์ โทรสาร   Email 
Telephone Facsimile 
เป็นผู้ถือใบอนุญาตเลขที ่  
Currently holding license No.
๒. มีความประสงค์จะขอย้ายสถานที่ทําการดังที่ระบุในใบอนุญาต ดังน้ี 
 Intend to apply for transfer of Workplace as indicated in the current license as follows: 
  สถานที่ผลิต 
  Production Site 
  สํานักงาน 
  Office 
  สถานที่เก็บสินค้า 
  Warehouse 

ที่ทําการปัจจุบัน 
Current Workplace 

ที่ทําการใหม ่
New Workplace 

เลขท่ี หมู่ท่ี 
Address No. Village   
ตรอก/ซอย  
Lane 
ถนน  
Road 
ตําบล/แขวง  
Sub-district 
อําเภอ/เขต  
District 
จังหวัด  
Province 
โทรศัพท์  
Telephone 
โทรสาร  
Facsimile 
Email 

เลขท่ี หมู่ท่ี 
Address No. Village 
ตรอก/ซอย 
Lane 
ถนน  
Road 
ตําบล/แขวง 
Sub-district 
อําเภอ/เขต 
District 
จังหวัด 
Province 
โทรศัพท์ 
Telephone 
โทรสาร 
Facsimile 
Email 

แบบ มกษ. ๑๑ 
TAS Form 11 

สําหรับเจ้าหน้าท่ี 
Official use only 

เลขท่ีรับ  
Record No. 
วันท่ี  
Date 
ผู้รับคําขอ  
Officer in charge 



2 
 

หมายเหตุ ถ้าขอย้ายสถานท่ีทําการมากกว่าหนึ่งแห่งให้ระบุรายละเอียดสถานท่ีทุกแห่งโดยแนบมาพร้อมนี ้
Note If there are more than one workplace requested, all names and addresses of which shall be attached 
 accordingly.  
ขอย้ายสถานที่ทําการต้ังแต่วันที่ เน่ืองจาก 
Date of Transfer Due to 
พร้อมกับคําขอนี้ได้ส่งหลกัฐานต่าง ๆ มาเพ่ือประกอบการพิจารณาดังต่อไปน้ี 
Enclosed herewith, all required and relevant evidences are submitted for consideration as follows: 
  สําเนาใบอนุญาตฉบับปัจจุบัน 
  Certified true copy of current license 
 หมายเหตุ เมื่อได้รับหนังสือแจ้งอนุญาต ให้นําส่งใบอนุญาตฉบับจริงมาแก้ไขตามเวลาที่สํานักงานกําหนด 
 Note Upon receiving the notification of approval,  the original license shall be submitted to ACFS for 
  correction 
  สําเนาบัตรประจําตัวประชาชน (กรณีบุคคลธรรมดายื่นคําขอ) 
  Certified true copy of Identification Card (Applicant as Natural person) 
  สําเนาหนังสือรับรองการจดทะเบียนนิติบุคคลและผู้มีอํานาจลงนามแทนนิติบุคคลที่ออกไม่เกินหกเดือน 
  (กรณีนิติบุคคลเป็นผู้ย่ืนคําขอ) 
  Certified true copy of Legal Entity Registration and Authorized Signature for Legal Entity issued not more than 
  six months (Applicant as Legal Entity) 
  สําเนาบัตรประจําตัวประชาชนของผู้มีอํานาจลงนามแทนนิติบุคคล 
  Certified true copy of Identification Card of Authorized Signature for Legal Entity 
  หนังสือมอบอํานาจผู้แทนยื่นคําขอพร้อมสําเนาบัตรประชาชน 
  Authorized Letter and Certified true copy of Identification Card of Representative of Applicant 
  แผนที่ต้ังสํานักงาน/สถานที่ผลิต/สถานที่เก็บสินค้าแห่งใหม่ (แล้วแต่กรณี) 
  Map of Office/ Production Site/Warehouse Location (as the case may be) 
  แผนผังแสดงกรรมวิธีการผลติ การควบคุม และการตรวจสอบคุณภาพ (กรณีย้ายสถานที่ผลิต) 
  Plan of Production Process, Quality Control (If transferring production site) 
  แผนผังภายในอาคารสถานที่เก็บสินค้าเกษตรพร้อมข้อมูลวิธีการในการเก็บรักษาสินค้า 
  Plan of Warehouse and Storage Method (If transferring warehouse) 
  เอกสารหลักฐานอ่ืนๆ (ถ้ามีระบุ)    
  Other Relevant Evidences (if any, specified)
ข้าพเจ้าขอรับรองว่าข้อมูลดังกล่าวรวมท้ังเอกสารหลักฐานที่ส่งมาพร้อมน้ีเป็นจริง ถูกต้องและครบถ้วน และจะปฏิบัติ
ตามหลักเกณฑ์ วิธีการและเง่ือนไขที่กฎหมายกําหนด 
I hereby certify that all information and evidences given in this application are true, correct and complete and 
agree to abide by the rules and procedures stipulated by the Act. 

    ลงช่ือ ผู้ย่ืนคําขอ/ผู้แทน 
     (  ) 
    Signature of Applicant/Representative 
    วันที่   
    Date
หมายเหตุ ให้กรอกข้อมูลในช่องว่างและกาเครื่องหมาย หรือ  ในกล่อง  หน้าข้อความทีจ่ําเปน็และ/หรือเกี่ยวข้อง 
Note  Fill out the form and apply this symbol or  in appropriate box  as required and/or relevant
 


